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iNDeX Des DoCuMeNts   
CoNsuLtaBLes eN LigNe

Les documents sont  consultables sur le site de la société française 
 d’ethnomusicologie à  l’adresse www.ethnomusicologie.fr/parolesmelodisees. 
ils sont référencés dans le texte sous le sigle « doc. » et sont numérotés 
selon leur ordre  d’apparition. 

Document 1 : kilamê ser à la mémoire de Jahangir agha énoncé par Binbaş. [source : 
enregistrement de  l’auteur, alagyaz, septembre 2006]. 36, 56, 180.

Document 2 : enregistrement de la chaîne Kurd sat émise depuis  l’irak. [source : 
enregistrement de Kurd sat, téléchargé sur Youtube en 2010]. 38.

Document 3 : enregistrement de la chaîne kurde roj tv émise depuis Bruxelles. 
[source : enregistrement de roj tv, téléchargé sur Youtube en 2010]. 39.

Document 4 : Clip vidéo de gazin, chanteuse kurde de la région de van (turquie). 
[source : clip vidéo -Dilovan production-, téléchargé sur Youtube en 2012]. 39.

Document 5 : Clip vidéo présentant les montagnes du sud-est de la turquie. [source : 
clip vidéo téléchargé sur Youtube en 2010]. 39.

Document 6 : enregistrement de rabiz. Chanson ishatak (souvenirs) par le chanteur 
arménien uzbek. [source : enregistrement du disque im ser, téléchargé sur 
armeniansound.net en 2010]. 42.

Document 7 : kilamê ser à la mémoire de gago Şerif, soldat yézidi mort dans la 
guerre du Karabagh. Chanteur : sos Koçaryan. [source :  compilation « Best-of 
Yezidis », érévan, 2005]. 45, 46, 178.

Document 8 : kilamê ser à la mémoire de valod Misto et sebrîê Keleş morts sur le 
front du Karabagh. Chanteur : Manvêl Mistoyan. [source :  compilation « Best-of 
Yezidis », érévan, 2005]. 45, 158, 178.

Document 9 : kilamê ser à la mémoire des trois membres du clan des Mantacy qui ont 
péri dans un accident  d’avion en 1996. Chanteur : Mehemed gêloyan. [source : 
 compilation « Best-of Yezidis », érévan, 2005]. 45, 178.

Document 10 : kilamê ser à la mémoire de Çeko Xidir, mafieux assassiné en 1996 à 
Moscou. Chanteur : Cono têmûryan. [source :  compilation « Best-of Yezidis », 
érévan, 2005]. 45, 49, 81.

Document 11 : Clip vidéo à la mémoire de Çeko Xidir, mafieux assassiné en 1996 

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



222 paroLes MéLoDisées
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